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AOV Rundschreiben Nr. 05/2024 
 
Auslauf der Fristen betreffend die Qualifizierung 
der Vergabestellen  

 Circolare ACP n. 05/2024 

Prossime scadenze relative alla qualificazione delle  
stazioni appaltanti 

 
Gesetzliche Grundlagen: 
 

• GvD 36/2023 

• Mitteilung des Präsidenten der ANAC vom 17. 
Mai 2023 

• Beschluss der ANAC Nr. 565 vom 06. Dezem-
ber 2023 

• Bekanntmachung der ANAC vom 20. Februar 
2024 

• Bekanntmachung der ANAC: neue Version 
des Dienstes zur Einreichung der Anträge auf 
Qualifizierung vom 27.03.2024 

• Dekret der Präsidentin der Nationalen Schule 
für Verwaltung (SNA) vom 14. Februar 2024 
mit den „Anforderungen für die Akkreditierung 
der Institutionen, die Schulungsaktivitäten im 
Bereich der öffentlichen Vergaben durchfüh-
ren können“ 

 Normative: 
 

• D.Lgs. n. 36/2023 

• Comunicato Presidente ANAC del 17 maggio 
2023 

• Delibera ANAC n. 565 del 6 dicembre 2023 

• Avviso di ANAC del 20 febbraio 2024:  

• Avviso di ANAC: nuova versione del servizio di 
presentazione delle domande di qualificazione 
del 27 marzo 2024 

• Decreto della Presidente della Scuola Nazio-
nale dell’Amministrazione (SNA) del 14 feb-
braio 2024 contenente i “Requisiti per l’accredi-
tamento delle istituzioni che possono svolgere 
attività di formazione in materia di contratti pub-
blici” 

   

Unter Berücksichtigung der Vorgaben für die Eintra-
gung in die Liste der qualifizierten Vergabestellen und 
zentralen Beschaffungsstellen gemäß der Artikel 62 
und 63 sowie des Anhangs II.4 des Gesetzes über öf-
fentliche Aufträge, gemäß GvD Nr. 36 vom 31. März 
2023 wird auf Folgendes aufmerksam gemacht: 

 Tenuto conto delle indicazioni per l’iscrizione all’Elenco 
delle stazioni appaltanti e delle centrali di committenza 
qualificate, ai sensi degli articoli 62 e 63, nonché dall’Al-
legato II.4 del Codice dei contratti pubblici, di cui al 
D.Lgs. n. 31 marzo 2023, n. 36 si prega di notare 
quanto segue: 

   

1.   1. 
Jene Vergabestellen und zentralen Beschaffungs-
stellen, die sich innerhalb 2023 „unter Vorbehalt“ 
nach Art. 63 Abs. 4 und Art. 2 Abs. 3 des Anhangs II.4 
des GvD Nr. 36/2023, qualifiziert haben, (ausgenom-

 Si rammenta alle stazioni appaltanti e centrali di 
committenza qualificate con riserva ai sensi dell’art. 
63, comma 4 e dell’art. 2, comma 3 dell’Allegato II.4 del 
D.Lgs. n. 36/2023 (eccetto quelli della lista di cui al 

mailto:acp@provinz.bz.it
https://www.anticorruzione.it/-/comunicato-del-presidente-del-17-maggio-2023
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men jene aus der Aufzählung unter Punkt 3), unter de-
nen sich einige Bezirksgemeinschaften und Gemein-
den befinden, werden daran erinnert, dass gemäß Art. 
9, Abs. 1 des Anhangs II.4 des GvD 36/2023 die „Qua-
lifizierung unter Vorbehalt“ mit dem Datum des 30. 
Juni 2024 verfällt. 
 

punto 3), fra le quali si trovano alcune Comunità com-
prensoriali e Comuni, che ai sensi dell’art. 9, comma 1 
dell’Allegato II.4 del D.Lgs. n. 36/2023, la qualifica-
zione con riserva decade il giorno 30 giugno 2024. 

Diese Vergabestellen und Beschaffungsstellen müs-
sen somit innerhalb des 30. Juni 2024 gemäß Art. 9 
Abs. 3 des Anhangs II.4 des GvD 36/2023 einen „er-
neuten Antrag auf vollständige Eintragung in die 
Listen der qualifizierten Vergabestellen und quali-
fizierten zentralen Beschaffungsstellen“ stellen. 
 

 Queste stazioni appaltanti e centrali di committenza, 
devono presentare entro il 30 di giugno 2024 do-
manda di qualificazione per “l’iscrizione a regime 
negli elenchi delle stazioni appaltanti e delle cen-
trali di committenza qualificate”, ai sensi del comma 
3 dell’articolo 9 dell’Allegato II.4 del D.Lgs. n.  36/2023. 
 

1.1 Für die telematische Einreichung des Antrags 
auf die ordnungsgemäße Qualifizierung, sofern die 
VS über die erforderlichen Voraussetzungen ver-
fügt,ist es notwendig in den Dienst „Qualificazione 
stazioni appaltanti“ einzusteigen: 
(https://www.anticorruzione.it/-/qualificazione-
delle-stazioni-appaltanti-1) 

 

Kurzes Video mit Anweisungen  
 

 1.1 Per la presentazione della domanda di qualifica-
zione ordinaria in modalità telematica, ove la SA sia 
in possesso dei necessari requisiti, è necessario 
entrare nel servizio “Qualificazione stazioni appal-
tanti” (Qualificazione delle stazioni appaltanti – 
www.anticorruzione.it). 

 

Breve video guida con istruzioni  
 

Es wird darauf hingewiesen, dass im Gegensatz zu 
den in den Video-Anleitungen und im Anhang zum 
Rundschreiben AOV Nr. 9 vom 21. September 2023 
angegebenen Anweisungen das Verfahren für die 
Qualifizierung für Arbeiten und für Dienstleistun-
gen und Lieferungen auf dem ANAC-Portal ge-
trennt wurde und daher für die beiden Qualifizierun-
gen wiederholt werden muss, falls erforderlich. 

Diese Unterteilung ist auf dem Portal sofort sichtbar. 
 

 Si avverte che, a differenza di quanto indicato nelle 
istruzioni video e nell’allegato alla circolare ACP n. 9 del 
21 settembre 2023, la procedura per la qualificazione 
per Lavori e per Servizi e Forniture sul Portale 
ANAC è stata distinta e va quindi ripetuta per le due 
qualificazioni se ne ha la necessità. 
  
Questo sdoppiamento è immediatamente visibile sul 
Portale. 
 

Bei der Durchführung des Verfahrens wird insbe-
sondere empfohlen zu überprüfen: 

a) dass alle Verfahren vorhanden sind, insbe-
sondere für die Fälle, in denen die Form-
blätter im Jahr 2024 übermittelt wurden.  

b) dass die Formblätter korrekt übermittelt 
wurden 

c) Falls ein Verfahren der letzten fünf Jahre 
(für Arbeiten über 500.000 Euro und für 
Dienstleistungen und Lieferungen über 
140.000 Euro) nicht vorhanden ist, überprü-
fen Sie auf der BDNCP durch Eingabe des 
CIG, ob das Verfahren vorhanden ist, und 
eröffnen Sie dann ein Ticket bei der ANAC. 

 
Kurzes Video mit Anweisungen (Formblätter Über-

prüfung)  
 

 Nello svolgimento della procedura si consiglia in 
particolare di verificare: 

a) che siano presenti tutte le procedure, in par-
ticolare per i casi in cui le schede osserva-
torio sono state trasmesse nel 2024 

b) che le schede osservatorio siano state tra-
smesse correttamente 

c)  Nel caso non fosse presente una procedura 
(per lavori sopra i 500.000 Euro e per servizi 
e forniture sopra i 140.000 Euro) del quin-
quennio precedente, controllare sulla 
BDNCP inserendo il CIG se la procedura è 
presente e quindi aprire un ticket presso 
ANAC. 

 
Breve video con istruzioni (verifica schede osser-

vatorio)  
 

Im Falle einer sehr knappen Punktzahl für die Qua-
lifikationsebene (z.B. 49 statt 50) wird empfohlen, 
die AOV für weitere Anweisungen zu kontaktieren. 

 

 In caso di un punteggio molto vicino al livello di 
qualificazione (p.e. 49 invece di 50) si invita a con-
tattare ACP per ulteriori istruzioni. 
 

   

https://www.anticorruzione.it/-/qualificazione-delle-stazioni-appaltanti-1
https://www.anticorruzione.it/-/qualificazione-delle-stazioni-appaltanti-1
https://www.youtube.com/watch?v=40g-Y4BUW0o
https://www.anticorruzione.it/-/qualificazione-delle-stazioni-appaltanti-1
https://www.anticorruzione.it/-/qualificazione-delle-stazioni-appaltanti-1
https://www.youtube.com/watch?v=40g-Y4BUW0o
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/appalti/?native_filters_key=FGFZQcStwgbnkf1fJ7yaILa4V1eg55ZP5XnR4H1pV60m-SRx1MlaqWEP7AYG6Ekx
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/appalti/?native_filters_key=FGFZQcStwgbnkf1fJ7yaILa4V1eg55ZP5XnR4H1pV60m-SRx1MlaqWEP7AYG6Ekx
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
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2.  2. 
Jene Vergabestellen, die sich gemäß Art. 3, Absatz 3 
und Art. 5, Absatz 4 des Anhanges II.4. des GvD 
36/2023 mit einer geringeren Punktezahl als der ge-
mäß Art. 3, Absatz 2 und Art. 5, Absatz 2 des Anhan-
ges II.4. des GvD 36/2023 geltenden Mindestpunkte-
zahl für eine Qualifizierungsebene qualifiziert haben 
(mit „BONUS“), werden mit 30. Juni 2024 auf die 
ursprüngliche Qualifizierungsebene zurückge-
stuft. 
 

 Le stazioni appaltanti che si sono qualificate per un li-
vello di qualificazione ai sensi dell’art. 3, comma 3, e 
dell’art. 5, comma 4, dell’Allegato II.4 del D.Lgs. n. 
36/2023 con un punteggio inferiore al punteggio minimo 
applicabile ai sensi dell’art. 3, comma 2, e dell’art. 5, 
comma 2, dell’allegato II.4 della D.Lgs. n. 36/2023 (con 
“BONUS”) saranno declassate al livello di qualifica-
zione originario a partire dal 30 giugno 2024. 

Es wird empfohlen, eine Simulation der Einreichung 
des Antrages durchzuführen, um zu überprüfen, ob die 
jeweilige Qualifizierungsebene nun auch ohne „Bonus“ 
erreicht werden kann. 
Wenn dies zutrifft, ist der Antrag auf ordnungsge-
mäße Qualifizierung definitiv einzureichen. 
 
Für Anweisungen bezüglich des Qualifikationsver-
fahrens wird auf Punkt 1.1 dieses Dokuments ver-
wiesen. 

 Si raccomanda di effettuare una simulazione della pre-
sentazione della domanda per verificare se il livello di 
qualificazione possa essere raggiunto anche senza 
“Bonus”. 
Se ciò è confermato, la domanda di qualificazione 
ordinaria deve essere presentata definitivamente. 
 
Per istruzioni relative la procedura di qualifcazione 
si rinvia al punto 1.1 del presente documento. 

Falls es nicht gelingt, das mit dem „Bonus“ erzielte Ni-
veau zu erreichen, und dies als notwendig erachtet 
wird, empfehlen wir, die AOV zu kontaktieren.  
Wenn hingegen das erreichte Niveau als ausreichend 
und notwendig erachtet wird, kann die Qualifikation mit 
der entsprechenden Taste bestätigt werden.  
In jedem Fall muss berücksichtigt werden, dass für 
Vergaben, die eine höhere Qualifizierungsebene erfor-
dern, auf eine der alternativen Lösungen zurückgegrif-
fen werden muss, die die Zusammenarbeit mit einer 
qualifizierten VS oder mit einer qualifizierten Beschaf-
fungszentrale vorsehen. 
Falls als unverzichtbar erachtet, hat man dann 2 Jahre 
Zeit, um die organisatorischen Änderungen vorzuneh-
men, die eine höhere Qualifizierungsebene ermögli-
chen. 

 Nel caso non si riesca a raggiungere il livello ottenuto 
con il “bonus”, e lo si ritenga necessario, consigliamo di 
contattare ACP.  
Se invece il livello raggiunto è quello ritenuto sufficiente 
e necessario si può procedere con la qualificazione 
confermando con l’apposito tasto.  
In ogni caso, si deve tenere presente che per le gare 
che richiedono un livello di qualificazione più elevato, si 
dovrà ricorrere a una delle soluzioni alternative che pre-
vedono la collaborazione con una SA qualificata o con 
una Centrale di committenza qualificata. 
Ove ritenuto indispensabile, si avranno poi 2 anni per 
effettuare le modifiche organizzative che permettano un 
livello maggiore di qualificazione. 

   

3.  3. 
Gemäß dem Beschluss der ANAC Nr. 565 vom 06. De-
zember 2023 verfällt die Qualifizierung unter Vorbe-
halt gemäß Art. 63, Absatz 13 des GvD 36/2023 der 
nachfolgend aufgezählten Vergabestellen der Au-
tonomen Provinz Bozen ein Jahr nach der Veröffent-
lichung des genannten Beschlusses auf der Internet-
seite der Antikorruptionsbehörde, somit am 06. De-
zember 2024: 
 

 Ai sensi della delibera ANAC n. 565 del 6 dicembre 
2023, la qualificazione con riserva delle seguenti sta-
zioni appaltanti della Provincia Autonoma di Bol-
zano ai sensi dell’art. 63, comma 13, del D.Lgs. n. 
36/2023 scadrà un anno dopo la pubblicazione della 
suddetta delibera sul sito dell’Autorità anticorruzione, 
ovvero il 6 dicembre 2024: 

1. Gemeinde Montan an der Weinstraße;  

2. Gemeinde Percha  

3. Gemeinde St. Martin in Thurn;  

4. Gemeinde Martell 

5. Gemeinde Mühlwald;  

6. Gemeinde Glurns 

7. Gemeinde Graun im Vinschgau;  

8. Gemeinde Auer;  

9. Gemeinde Plaus 

 1. Comune di Montagna sulla Strada del Vino;  

2. Comune di Perca;  

3. Comune di San Martino in Badia;  

4. Comune di Martello;  

5. Comune Selva dei Molini;  

6. Comune di Glorenza;  

7. Comune di Curon Venosta;  

8. Comune di Ora;  

9. Comune di Plaus;  
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10. Gemeinde Margreid an der Weinstraße;  

11. Gemeinde Truden im Naturpark;  

12. Meranarena GmbH  

13. SASA S.p.A AG  

14. Gemeinde Prags 
15. Gemeinde Aldein 
 

10. Comune di Magrè sulla Strada del Vino;  

11. Comune di Trodena nel parco naturale;  

12. Meranarena S.r.l.;  

13. SASA S.p.A;  

14. Comune di Braies;  
15. Comune di Aldino 

Es wird den betroffenen Vergabestellen empfohlen, 
sich bereits frühzeitig um den neuen Antrag auf die 
ordnungsgemäße Qualifizierung zu bemühen. 

 Si raccomanda alle stazioni appaltanti interessate di 
provvedere tempestivamente alla nuova domanda di 
qualificazione ordinaria. 

   

4.  4. 
Jene Vergabestellen, die sich bereits ordnungsge-
mäß auf Basis ihrer jeweiligen erreichten Punktezahl 
qualifiziert haben, müssen die in diesem Dokument ge-
nannten Fristen nicht beachten.  
Diese Qualifizierung hat eine Gültigkeit von zwei Jah-
ren ab dem Datum der erfolgten Qualifizierung.  
Der Antrag auf erneute Qualifizierung kann frühestens 
drei Monate vor Ablauf der alten Qualifizierung erneut 
eingereicht werden. 

 Le stazioni appaltanti che si sono già correttamente 
qualificate in base al punteggio raggiunto non devono 
rispettare i termini presenti in questo documento. 
Questa qualificazione ha una validità di due anni dalla 
data della qualificazione.  
La domanda di nuova qualificazione può essere pre-
sentata nuovamente al più presto tre mesi prima della 
scadenza della vecchia qualificazione. 

Seit dem 1. Januar 2024 ist es dennoch möglich, ei-
nen Antrag auf Qualifizierung mit Vorbehalt einzu-
reichen, allerdings nur noch auf der Grundlage der 
Bestimmungen des Artikels 63, Absatz 13 des GvD Nr. 
36/2023. 
 
Die Qualifizierung mit Vorbehalt gemäß Artikel 63, Ab-
satz 13 hat den Charakter einer „Ausnahme“ und ist 
nur nach Vorprüfung durch einen spezifischen Be-
schluss der ANAC vorgesehen, um „der Vergabestelle 
und der zentralen Beschaffungsstelle, auch für Hilfstä-
tigkeiten, die Möglichkeit zu geben, die erforderli-
chen technischen und organisatorischen Kapazitä-
ten zu erwerben“. 

 Dal 1° gennaio 2024 è comunque ammessa la richie-
sta di qualificazione con riserva, ma solo sulla base 
delle previsioni di cui all’art. 63, comma 13 del d.lgs. 
36/2023. 
 
 
La qualificazione con riserva ai sensi dell’art. 63, 
comma 13 ha carattere di “eccezionalità” ed è dispo-
sta, previa valutazione istruttoria, da specifica delibera 
dell’ANAC, al fine di “consentire alla stazione appal-
tante e alla centrale di committenza, anche per le atti-
vità ausiliare, di acquisire la capacità tecnica ed or-
ganizzativa richiesta”. 

   

Die Vergabestellen und zentralen Beschaffungsstellen, 
die an einem Antrag auf Qualifizierung mit Vorbehalt 
gemäß Art. 63, Absatz 13 interessiert sind, müssen ei-
nen spezifischen Antrag ausschließlich durch Aus-
füllen des entsprechenden Formulars auf der Web-
site der Behörde stellen, das zusammen mit den im 
Formular angegebenen Unterlagen per PEC an die Ad-
resse protocollo@pec.anticorruzione.it zu senden ist. 

 Le stazioni appaltanti e centrali di committenza interes-
sate alla richiesta di iscrizione con riserva ai sensi 
dell’art. 63, comma 13 dovranno presentare specifica 
domanda esclusivamente mediante la compilazione 
dell’apposito modulo presente nel sito dell’Autorità 
da trasmettere, unitamente alla documentazione indi-
cata nel modulo, via PEC all’indirizzo proto-
collo@pec.anticorruzione.it  

   

6.  6. 
Alle anderen Vergabestellen, die an der Qualifizie-
rung interessiert sind, können dies jederzeit tun, 
indem sie den „Online“-Dienst zur Einreichung des 
Qualifizierungsantrags nutzen. 

 Tutte le altre stazioni appaltanti interessate ad otte-
nere la qualificazione possono sempre farlo, acce-
dendo al servizio “on line” per la presentazione 
della domanda di qualificazione. 

   

Die Eintragung in das Verzeichnis der qualifizierten 
Vergabestellen, das Verfahren zur Eintragung und die 
Verwaltung des Verzeichnisses selbst müssen vom 
Verantwortlichen der Vergabestelle (RASA) über 

 L’iscrizione all’Elenco delle stazioni appaltanti qualifi-
cate, il procedimento di iscrizione e la gestione dello 
stesso Elenco avvengono a cura del Responsabile 

   

5.  5. 

mailto:protocollo@pec.anticorruzione.it
mailto:protocollo@pec.anticorruzione.it
mailto:protocollo@pec.anticorruzione.it
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den Dienst „Qualifizierung der Vergabestellen“ im Be-
reich der Dienste für öffentliche Verwaltungen des Por-
tals (www.anticorruzione.it) durchgeführt werden. 

della Stazione Appaltante (RASA) attraverso il servi-
zio “Qualificazione delle stazioni appaltanti” nella se-
zione dei servizi per le pubbliche amministrazioni del 
portale (www.anticorruzione.it).  

   

Für Anweisungen bezüglich des Qualifikationsver-
fahrens wird auf Punkt 1.1 dieses Dokuments ver-
wiesen. 

 Per istruzioni relative la procedura di qualifcazione 
si rinvia al punto 1.1 del presente documento. 

   

7.  7. 
Wir erinnern auch daran, dass die Übergangsbestim-
mungen, die festlegen, dass für die Ausführungs-
phase keine Qualifizierung erforderlich ist, am 31. De-
zember 2024 auslaufen. 

Sofern keine anderen Entscheidungen getroffen wer-
den, wird ANAC bis 2024 Richtlinien für die Qualifizie-
rung für die Ausführungsphase erlassen, die ab dem 1. 
Januar 2025 in Kraft treten. 

 Ricordiamo inoltre che la normativa transitoria che sta-
biliva che per la fase di esecuzione non è necessaria 
la qualificazione scade il 31 dicembre 2024. 
 
Salvo diverse decisioni, ANAC emetterà entro il 2024 
delle linee guida per la qualificazione per la fase ese-
cutiva che entreranno in vigore dal 01. Gennaio 2025. 

   

8.   
Aus-/Weiterbildung: 
 
Es wird weiters eindringlich daran erinnert, dass sich 
die Qualifizierung der Vergabestellen auch auf der Aus- 
und Weiterbildung der Mitarbeiter der sog. „stabilen or-
ganisatorischen Struktur“ der Vergabestelle („SOS“) 
stützt. 
Obwohl das Südtiroler System, das eine bestimmte An-
zahl von Leistungspunkten („credits“)/Jahr verlangte, 
ausgesetzt ist, bleibt die Notwendigkeit der Ausbildung 
und Weiterbildung für das Personal der Vergabestellen 
bestehen. 
 
Um den entsprechenden Abschnitt „Ausbildung“ im 
Portal ausfüllen zu können, werden die absolvierten 
Kurse (Aus- und Weiterbildungen, Vertiefungen, Spe-
zialisierungen, Diplome, Master usw.) des Dreijahres-
zeitraums vor Einreichung des Antrages herange-
zogen. 
 
Es wird darauf hingewiesen, dass die SNA („Scuola 
Nazionale dell‘Amministrazione“) nur Kurse von jenen 
öffentlichen oder privaten Institutionen, ohne Gewinn-
absicht, als gültig erachtet, die Ausbildungsaktivitäten 
durchführen und die von SNA akkreditiert wurden.  
 
Was private Kursanbieter betrifft, gibt es derzeit noch 
keine genauen Regelungen. Es wird zum jetzigen Zeit-
punkt davon ausgegangen, dass diese Kurse zu der 
entsprechenden Thematik als gültig erachtet werden 
und für die Qualifizierung herangezogen werden kön-
nen.  
 
Man erinnert daran, dass folgende Ausbildungsstun-
den als Mindestdauer vorgegeben sind: 

• Basisausbildung: 20 Stunden 

 Formazione/aggiornamento: 

Si ricorda inoltre che la qualificazione delle stazioni ap-
paltanti si basa anche sulla formazione e l’aggiorna-
mento dei dipendenti della cosiddetta “struttura orga-
nizzativa stabile” della stazione appaltante (“SOS”). 

Quindi anche se il sistema altoatesino che richiedeva 
un numero specifico di crediti/anno da garantire è so-
speso, rimane la necessità di formazione e aggiorna-
mento per il personale delle stazioni appaltanti. 

Per poter compilare la sezione “Formazione” nel por-
tale, saranno presi in considerazione i corsi (forma-
zione e aggiornamento, approfondimenti, specializza-
zioni, diplomi, master, ecc.) svolti nel triennio prece-
dente alla presentazione della domanda. 

Si precisa che la SNA (“Scuola Nazionale dell’Ammini-
strazione”) riconosce come validi solo i corsi erogati da 
istituzioni pubbliche o private, senza scopo di lucro, che 
svolgono attività formative e che sono stati accreditati 
dalla stessa SNA.  

Per quanto riguarda i fornitori di corsi privati, attual-
mente non ci sono regolamenti precisi. Al momento, si 
presume che questi corsi relativi alla tematica specifica 
siano considerati validi e possano essere utilizzati per 
la qualificazione. 

Si ricorda che le seguenti ore di formazione sono pre-
viste come durata minima: 

• Formazione di base: 20 ore 

• Formazione avanzata: 60 ore 

https://www.anticorruzione.it/-/qualificazione-delle-stazioni-appaltanti-1
https://www.anticorruzione.it/-/qualificazione-delle-stazioni-appaltanti-1
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• Fortgeschrittene Ausbildung: 60 Stunden 

• Spezialisierte Ausbildung: 120 Stunden 
 
Zur weiterführenden Vertiefung verweisen wir auf den 
folgenden Link, insbesondere FAQ Nr. 27, 28, 29 und 
30 
 
https://www.anticorruzione.it/-/-ausa 
 

• Formazione specialistica: 120 ore 

Per ulteriori approfondimenti, si rimanda al seguente 
link, in particolare alle FAQ n. 27, 28, 29 e 30: 

 
https://www.anticorruzione.it/-/-ausa 
 

   

   

Mit freundlichen Grüßen,  Cordiali saluti, 

   

Die Generaldirektorin der Agentur  La Direttrice generale dell’Agenzia 

 

Petra Mahlknecht 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Anlagen: 

• Qualificazione delle stazioni appaltanti: Guida 

pratica del 11 agosto 2023   

 Allegati: 

• Qualificazione delle stazioni appaltanti: Guida 

pratica del 11 agosto 2023  

• Kurzes Video mit Anweisungen (Formblätter 

Überprüfung)   

 • Breve video con istruzioni (verifica schede os-

servatorio)  

• 01 20230921 Hinweise an die Vergabestellen 
zur Anmeldung.pdf 

 • 01 20230921 Indicazioni alle SA x iscri-
zione.pdf 

 
 

https://www.anticorruzione.it/-/-ausa
https://www.anticorruzione.it/-/-ausa
https://www.anticorruzione.it/-/-ausa
https://www.anticorruzione.it/-/-ausa
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https://www.youtube.com/watch?v=40g-Y4BUW0o
https://www.youtube.com/watch?v=40g-Y4BUW0o
https://www.youtube.com/watch?v=40g-Y4BUW0o
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
https://www.youtube.com/watch?v=AswCHuvpDK8
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